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لجنــة مجلــس الأمــن المنــشأة عمــلا 
  )٢٠٠٦ (١٧١٨بالقرار 

    
 موجهة إلى رئيس اللجنـة مـن   ٢٠٠٩أغسطس  / آب ١٩مذكرة شفوية مؤرخة        

  البعثة الدائمة لهنغاريا لدى الأمم المتحدة
تهدي البعثة الدائمة لجمهورية هنغاريا لدى الأمم المتحدة تحياتها إلى رئيس لجنة مجلـس                

ــالقرار الأمــن المنــشأة عمــلا  ــة،   ) ٢٠٠٦ (١٧١٨ ب ــا الــشعبية الديمقراطي ــة كوري بــشأن جمهوري
 من قـرار مجلـس الأمـن        ٢٢وتتشرف بأن تعرض في مرفق هذه المذكرة الشفوية، عملا بالفقرة           

، معلومــات بــشأن الخطــوات الــتي اتخــذتها حكومــة جمهوريــة هنغاريــا بهــدف )٢٠٠٩ (١٨٧٤
 ٩وكـذلك الفقـرتين     ) ٢٠٠٦ (١٧١٨لس الأمـن     من قرار مج   ٨التنفيذ الفعال لأحكام الفقرة     

 ١٩  و ١٨، والتـدابير الماليـة المبينـة في الفقـرات           )٢٠٠٩ (١٨٧٤ من قرار مجلس الأمن      ١٠ و
  ).٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ٢٠ و

ويـــستند تنفيـــذ جمهوريـــة هنغاريـــا للتـــدابير التقييديـــة إزاء جمهوريـــة كوريـــا الـــشعبية    
ــرارا مج   ــها قـ ــتي فرضـ ــة، الـ ــن  الديمقراطيـ ، إلى )٢٠٠٩ (١٨٧٤  و)٢٠٠٦ (١٧١٨لـــس الأمـ

  .التدابير التي اعتمدها الاتحاد الأوروبي والتدابير الوطنية سواء بسواء
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 الموجهـة إلى رئـيس      ٢٠٠٩أغـسطس   / آب ١٩مرفق المذكرة الـشفوية المؤرخـة           
  اللجنة من البعثة الدائمة لهنغاريا لدى الأمم المتحدة

  لاتحاد الأوروبيالتدابير التي اعتمدها ا  -  ١  
تنفــذ جمهوريــة هنغاريــا، باعتبارهــا دولــة عــضوا في الاتحــاد الأوروبي، أحكــام قــرارات   

ــن خــلال          ــاد الأوروبي م ــصاص الاتح ــدخل في اخت ــتي ت ــم المتحــدة ال ــابع للأم ــن الت ــس الأم مجل
 للاتحـاد، تتـرجَم قـرارات       الـسياسة الخارجيـة والأمنيـة المـشتركة       وفي إطـار    . الصكوك المـشتركة  

لس الأمن من خلال مواقف موحدة تتطلب تدابير تنفيذية وطنية أخـرى، ولـوائح للمجلـس                 مج
  .تكون ملزمة بالكامل وسارية بصورة مباشرة في كل الدول الأعضاء في الاتحاد

وتنفـــذ جمهوريـــة هنغاريـــا والـــدول الأخـــرى الأعـــضاء في الاتحـــاد الأوروبي بـــصورة     
 كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة، الـتي فرضـها قـرارا مجلـس               مشتركة التدابير التقييدية إزاء جمهوريـة     

  :عن طريق اتخاذ التدابير المشتركة التالية) ٢٠٠٩ (١٨٧٤  و)٢٠٠٦ (١٧١٨الأمن 
ــم    •   ــؤرخ  CFSP/2006/795 الموقــف الموحــد للمجلــس رق ــاني ٢٠الم ــشرين الث ــوفمبر / ت ن

ــشعبية الديم   ٢٠٠٦ ــا ال ــة كوري ــة إزاء جمهوري ــدابير التقييدي ــشأن الت ــصيغته   ب ــة، ب قراطي
ــة بموجــب الموقــف الموحــد للمجلــس رقــم      / تمــوز٢٧ المــؤرخ CFSP/2009/573المعدل

  . ٢٠٠٩يوليه 
، بـــصيغته المعدلـــة، التـــزام CFSP/2006/795ويؤكـــد الموقـــف الموحـــد للمجلـــس رقـــم   
ــاد ــن     الاتحـ ــراري مجلـــس الأمـ ــواردة في قـ ــدابير الـ ــل التـ ــذ كـ  )٢٠٠٦ (١٧١٨الأوروبي بتنفيـ

ــرارين،       )٢٠٠٩ (١٨٧٤ و ــار الق ــاد في إط ــددة للاتح ــة المح ــدابير التنفيذي ــا للت ــشكل أساس ، وي
  :سيما ما يلي ولا

  الحظر الكامل على توريد الأسلحة فيما يخص جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛  -  
حظر تصدير أصناف معينة أخرى، بالإضافة إلى الأصناف التي حددتها لجنة الجـزاءات               -  

البرامج النوويـة   ، يمكن أن تسهم في      )٢٠٠٦ (١٧١٨ار مجلس الأمن    المنشأة عملا بقر  
ــة          ــشامل التابع ــدمار ال ــلحة ال ــرامج أس ــن ب ــا م ــسيارية أو غيره ــذائف الت ــرامج الق أو ب

  لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛
حظــر الــسفر، وتجميــد الأصــول، وغــير ذلــك مــن التــدابير الماليــة المطبقــة فيمــا يتعلــق       -  

لكيانات الذين تحددهم لجنة الجزاءات المنشأة عملا بقـرار مجلـس الأمـن             بالأشخاص وا 
أو مجلــس الاتحــاد الأوروبي، ســواء بــسبب تــشجيعهم أو دعمهــم      ) ٢٠٠٦ (١٧١٨

لبرامج جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية على النحو الوارد أعـلاه أو لأنهـم يقـدمون               
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الأصـول أو المـوارد الـتي يمكـن أن          خدمات مالية أو ينقلون أصولا مالية أو غيرهـا مـن            
  تسهم في تلك البرامج؛ 

تعزيز رصد أنشطة المؤسسات المالية داخل إطـار الولايـة القـضائية للـدول الأعـضاء في              -  
  الاتحاد الأوروبي مع كيانات مالية معينة مرتبطة بجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛

 للطائرات والـسفن الـتي تنقـل شـحنات إلى           اشتراطات بتوفير معلومات إضافية بالنسبة      -  
  .جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ومنها

ــذ الموقــف الموحــد          ــس ينف ــررا للمجل ــب مق ــت قري وســيعتمد الاتحــاد الأوروبي في وق
 بصيغته المعدلة، ويضع، لأغـراض الحظـر علـى الـسفر وتجميـد الأصـول،                CFSP/2006/795 رقم

 وفقـا لتقريـري لجنـة الجـزاءات المنـشأة عمـلا بقـرار مجلـس               قائمة بأسمـاء الأشـخاص والكيانـات      
  .٢٠٠٩يوليه / تموز١٦  و٢٠٠٩أبريل / نيسان٢٤، المؤرخين )٢٠٠٦ (١٧١٨الأمن 
 بــشأن التــدابير التقييديــة إزاء جمهوريــة 329/2007لائحــة مجلــس الاتحــاد الأوروبي رقــم   •  

 بـصيغتها المعدلـة وفقـا       ،٢٠٠٧مـارس   / آذار ٢٧كوريا الـشعبية الديمقراطيـة، المؤرخـة        
، ٢٠٠٨ينـاير   / كـانون الثـاني    ٢٨ المؤرخـة    117/2008للائحة المفوضية الأوروبيـة رقـم       
، ولائحـة  ٢٠٠٩مـايو  / أيـار ١٢ المؤرخـة   389/2009ولائحة المفوضـية الأوروبيـة رقـم        

  .٢٠٠٩يوليه / تموز٢٩ المؤرخة 689/2009المفوضية الأوروبية رقم 
ــذ لائحــة مجلــس الاتح ــ      التــدابير التقييديــة التاليــة، مــع    329/2007اد الأوروبي رقــم تُنَفَّ

  ):٢٠٠٦ (١٧١٨استثناءات معينة على النحو المنصوص عليه في قرار مجلس الأمن 
حظر بيع أو توريد أو نقل أو تصدير الـسلع والتكنولوجيـات الـتي يمكـن أن تـسهم في                  -  

ــا      ــسيارية أو غيره ــذائف الت ــرامج الق ــة أو ب ــبرامج النووي ــدمار   ال ــرامج أســلحة ال ــن ب م
الشامل التابعة لجمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة، وفـق مـا تحـدده لجنـة الجـزاءات                    

، وتلــك المــشمولة بقائمــة الاتحــاد )٢٠٠٦ (١٧١٨المنــشأة عمــلا بقــرار مجلــس الأمــن 
  ؛)المرفق الأول للائحة المجلس المذكورة(الأوروبي المشتركة للمعدات العسكرية 

ء أو اســتيراد أو نقــل الــسلع والتكنولوجيـات علــى النحــو المحــدد أعــلاه مــن  حظـر شــرا   -  
  ؛)المرفق الأول للائحة المجلس المذكورة(جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية 

ــسلع           -   ــق بالـ ــا يتعلـ ــة فيمـ ــة أو التقنيـ ــساعدة الماليـ ــديم المـ ــل أو تقـ ــوفير التمويـ ــر تـ حظـ
إلى أي شـــخص أو كيـــان أو هيئـــة، علـــى النحـــو المحـــدد أعـــلاه، أو والتكنولوجيـــات 

ــاك     طبيعــي ــة أو لاســتخدامها هن ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــاري، في جمهوري أو اعتب
  ؛)المرفق الأول للائحة المجلس المذكورة(
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المرفــق الثالــث (حظــر تــصدير الــسلع الكماليــة لجمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة    -  
  ؛)للائحة المجلس المذكورة

ــد الأ  -   ــات والهيئــات المــشتركين في    تجمي ــصادية للأشــخاص والكيان مــوال والمــوارد الاقت
البرامج المذكورة لجمهورية كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة أو الـذين يقـدمون الـدعم لهـا،           

، )٢٠٠٦ (١٧١٨وفــق مــا تحــدده لجنــة الجــزاءات المنــشأة عمــلا بقــرار مجلــس الأمــن  
ء الأشــخاص أو الكيانــات أو الهيئــات،  وحظــر إتاحــة الأمــوال أو المــوارد الماليــة لهــؤلا  

  ).المرفق الرابع للائحة المجلس المذكورة(الطبيعيين أو الاعتباريين 
 لائحــة مجلــس الاتحــاد الأوروبي   117/2008وتعــدل لائحــة المفوضــية الأوروبيــة رقــم       

مـــن خـــلال إدراج قائمـــة الـــسلع والتكنولوجيـــات الخاضـــعة لحظـــر التـــصدير  329/2007 رقـــم
علــى النحــو المــبين في المرفــق الأول مــن لائحــة المجلــس   ) بخــلاف الــسلع الكماليــة (د والاســتيرا

لجنة الجـزاءات المنـشأة    ٢٠٠٦نوفمبر / تشرين الثاني١المذكورة، وفقا للقرارات التي اتخذتها في     
  .)٢٠٠٦ (١٧١٨عملا بقرار مجلس الأمن 

تحــاد الأوروبي  لائحــة مجلــس الا 389/2009وتعــدل لائحــة المفوضــية الأوروبيــة رقــم       
  / نيـــسان٢٤ مـــن خـــلال إدراج الكيانـــات الـــتي حـــددتها لجنـــة الجـــزاءات في  329/2007 رقـــم

 في قائمة الأشخاص والكيانات والهيئات الخاضعين لتجميد الأصول علـى النحـو          ٢٠٠٩أبريل  
  .المبين في المرفق الرابع للائحة المجلس المذكورة

ــة رقــم      ــه / تمــوز٢٩ المؤرخــة 689/2009وتعــدل لائحــة المفوضــية الأوروبي  ٢٠٠٩يولي
 مـــن خـــلال إدراج ســـلع في مرفقهـــا الأول، 329/2007لائحـــة مجلـــس الاتحـــاد الأوروبي رقـــم 

وأشخاص وكيانات خاضعين لتجميد الأصول في مرفقها الرابـع، وفقـا للقـرارات الـتي اتخـذتها                 
  .٢٠٠٩يوليه / تموز١٦لجنة الجزاءات في 

لس الاتحـاد الأوروبي تنفـذ قيـودا معينـة منـصوصا عليهـا في       وربما يلزم اعتماد لائحة لمج      
  .٢٠٠٩يوليه / تموز٢٧ المؤرخ CFSP/2009/573الموقف الموحد للمجلس رقم 

 والـتي  ٢٠٠١مـارس   / آذار ١٥ المؤرخـة    539/2001لائحة مجلس الاتحاد الأوروبي رقـم         •  
ــد عب ــ     ــتي يجــب أن يحــوز رعاياهــا تأشــيرات عن ــة ال ــدان الثالث ــدرج البل ورهم الحــدود ت
  .الخارجية وتلك التي يُعفى رعاياها من ذلك الشرط، وتعديلاتها اللاحقة

 حيـازة رعايـا جمهوريـة كوريـا         539/2001تشترط لائحة مجلـس الاتحـاد الأوروبي رقـم            
  .الشعبية الديمقراطية لتأشيرات عند دخولهم الاتحاد الأوروبي



S/AC.49/2009/34  
 

09-49143 5 
 

   جمهورية هنغارياالتشريعات والتدابير الوطنية التي اتخذتها  -  ٢  
 )٢٠٠٦ (١٧١٨تنفـــذ جمهوريـــة هنغاريـــا التزاماتهـــا بموجـــب قـــراري مجلـــس الأمـــن   

ــن       ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤ و ــة م ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــة إزاء جمهوري ــدابير التقييدي ــشأن الت ب
 ـــ    ــة والت ــصكوك القانونيـ ــة والـ ــة القائمـ ــشريعاتها الوطنيـ ــلال تـ ــة  خـ ــذها حكومـ ــتي تتخـ دابير الـ

  .اهنغاري جمهورية
  

  حظر توريد الأسلحة وحظر خدمات السمسرة ذات الصلة  )أ(  
فيما يتعلق بالحظر على الصادرات والواردات مـن جميـع الأسـلحة ومـا يتـصل بهـا مـن                      

 على المعاملات المالية والتدريـــب التقنـي أو المشــورة أو الخـدمات أو المـساعدة            مواد، وكذلك   
والفقــرات ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤مــن قــرار مجلــس الأمــن  ١٠  و٩علــى النحــو المحــدد في الفقــرتين 

 ١٧١٨مــــن قــــرار مجلــــس الأمــــن ) ج (٨  و،)ب (٨  و،‘٢’) أ (٨  و،‘١’) أ (٨الفرعيــــة 
، فــإن جمهوريــة هنغاريــا لــديها تــشريعات تــشترط الحــصول علــى تــرخيص للتــصدير  )٢٠٠٦(

بلـدان ثالثـة،   لأي توريد أو بيع أو نقل أو عبور أو تصدير للأسـلحة وأي مـواد ذات صـلة إلى               
  .وكذلك لتقديم خدمات السمسرة وغيرها من الخدمات المتعلقة الأنشطة العسكرية

 CFSP/2006/795إن التــشريعات الوطنيــة، إلى جانــب الموقــف الموحــد للمجلــس رقــم    
ــة بموجــب الموقــف الموحــد للمجلــس رقــم       / تمــوز٢٧ المــؤرخ CFSP/2009/573بــصيغته المعدل

 بـــصيغتها الموحـــدة، تـــشكل 329/2007لاتحـــاد الأوروبي رقـــم  ولائحـــة مجلـــس ا٢٠٠٩يوليـــه 
ــا الــشعبية الديمقراطيــة      الأســاس لإنفــاذ حظــر توريــد الأســلحة المفــروض علــى جمهوريــة كوري

  .والحظر على خدمات السمسرة ذات الصلة
 بــشأن التــرخيص لتــصدير أو اســتيراد  (II.6) 16/2004ويعــد المرســوم الحكــومي رقــم    

دات العسكرية، وتقديم المساعدة التقنية ذات الـصلة، هـو التـشريع الـوطني              نقل أو عبور المع    أو
 مـن هـذا المرسـوم الحكـومي، بـشأن القيـود وأعمـال               ٥وتنص الفقـرة    . المعني في هذا الخصوص   

الحظــر، علــى أن تــصدير وعبــور المعــدات العــسكرية وتقــديم المــساعدة التقنيــة لــيس مــسموحا   
مثـــل القيـــود علـــى توريـــد الأســـلحة أو أي مـــواد (حة للبلـــدان الخاضـــعة للقيـــود علـــى الأســـل

ــسكرية       ذات ــشطة الع ــق بالأن ــدريب يتعل ــشورة أو ت ــساعدة أو م ــوفير أي م ــتي ) صــلة، أو ت ال
ــم المتحــدة، أو مجلــس الاتحــاد الأوروبي، أو       ــابع للأم ــن الت ــن  يفرضــها مجلــس الأم ــة الأم منظم

  .والتعاون في أوروبا
ة، أي وزارة الـدفاع، ووزارة التنميـة الوطنيـة      وقد اطلعت الـسلطات الهنغاريـة المختـص         

، علـى أحكـام قـراري مجلـس الأمـن           المكتب الهنغاري لإصدار التراخيص التجارية    والاقتصاد، و 
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وتعمـــل هيئـــة  . واتخـــذت التـــدابير اللازمـــة لتنفيـــذها   ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤  و)٢٠٠٦ (١٧١٨
 علـى   صدار التراخيص التجاريـة   لمكتب الهنغاري لإ  الهندسة الميدانية ومراقبة الصادرات التابعة ل     

إطلاع الجمهور باستمرار على المستجدات من خلال موقعهـا علـى شـبكة الإنترنـت وكـذلك                 
  .عن طريق الاستشارة الشخصية مع المعنيين

ــصاد، وإدارة        ــة والاقت ــة الوطني ــوزارة التنمي ــا ل ــة    ووفق ــلحة التقليدي ــة تجــارة الأس مراقب
، لم تجــر عمليــات نغــاري لإصــدار التــراخيص التجاريــةلمكتــب الهلومراقبــة الــصادرات التابعــة 

تجارية في مجال الأسلحة التقليدية أو السلع المزدوجـة الاسـتخدام مـع جمهوريـة كوريـا الـشعبية                   
  .الديمقراطية في السنوات الأخيرة

  
  الحظر على السلع الكمالية  )ب(  

 في يــــدخل تنفيــــذ الحظــــر علــــى صــــادرات الــــسلع الكماليــــة، علــــى النحــــو المــــبين   
، في الاختــــصاص الحــــصري )٢٠٠٦ (١٧١٨مــــن قــــرار مجلــــس الأمــــن ‘ ٣’ )أ( ٨ الفقــــرة
  .الأوروبية للجماعة
، 329/2007وعلــى النحــو الــوارد أعــلاه، فــإن لائحــة مجلــس الاتحــاد الأوروبي رقــم           

، ويضم المرفق الثالث لـنفس اللائحـة قائمـة بالـسلع     )٤المادة (بصيغتها المعدلة تترجم هذا البند      
  .الية الخاضعة للحظرالكم

  
  تفتيش الشحنات  )ج(  

مـن قـرار مجلـس    ) و (٨فيما يتعلق بتنفيذ تفتيش الـشحنات المنـصوص عليـه في الفقـرة          
 مـــن قـــرار مجلـــس الأمـــن ١٣  و١٢  و١١، وكـــذلك في الفقـــرات )٢٠٠٦ (١٧١٨الأمـــن 
. صةهيئـــة الحراســـة الجمركيـــة والماليـــة الهنغاريـــة هـــي الـــسلطة المخت ـــ، فـــإن )٢٠٠٩ (١٨٧٤

مـن مرفـق المـذكرة الـشفوية        ) ج(وللاطلاع على تفاصيل التنفيـذ، يرجـى الرجـوع إلى النقطـة             
 الموجهة إلى رئيس اللجنة المنشأة عمـلا بقـرار مجلـس            ٢٠٠٦نوفمبر  / تشرين الثاني  ١٤المؤرخة  

  .من البعثة الدائمة لهنغاريا لدى الأمم المتحدة) ٢٠٠٦ (١٧١٨الأمن 
  

  التدابير المالية   )د(  
ــة المفروضــة       يــدخل في الاختــصاص الحــصري للجماعــة الأوروبيــة تنفيــذ التــدابير المالي

ــرات  ــن  ٢٠  و١٩  و١٨بموجـــب الفقـ ــرار مجلـــس الأمـ ــافة )٢٠٠٩ (١٨٧٤ مـــن قـ ، بالإضـ
ــرة      إلى ــبين في الفقـ ــو المـ ــى النحـ ــة علـ ــول الماليـ ــد الأصـ ــن   ) د (٨تجميـ ــرار مجلـــس الأمـ ــن قـ مـ

٢٠٠٦( ١٧١٨ .(  



S/AC.49/2009/34  
 

09-49143 7 
 

 CFSP/2006/798ه أعـلاه، فـإن الموقـف الموحـد للمجلـس رقـم              وعلى النحو المشار إلي ـ     
ــة بموجــب الموقــف الموحــد للمجلــس رقــم       / تمــوز٢٧ المــؤرخ CFSP/2009/573بــصيغته المعدل

 بــصيغتها المعدلــة، يترجمــان   329/2007، ولائحــة مجلــس الاتحــاد الأوروبي رقــم    ٢٠٠٩يوليــه 
  ).٢٠٠٩ (١٨٧٤  و)٢٠٠٦ (١٧١٨التدابير المالية المبينة في قراري مجلس الأمن 

 ١٨٠وتترجم لوائح الاتحاد الأوروبي في النظام القـانوني الهنغـاري مـن خـلال القـانون                   
ووفقــا .  بــشأن تنفيــذ التــدابير الماليــة والاقتــصادية التقييديــة الــتي يعتمــدها الاتحــاد  ٢٠٠٧لعــام 

مركيـة والماليــة  هيئـة الحراســة الج لأحكـام ذلــك القـانون، وغــيره مـن التــشريعات الخاصـة، فــإن     
الهنغارية هي الـسلطة المختـصة المـسؤولة عـن تنفيـذ الـصكوك القانونيـة الـسارية بـشكل مباشـر                      

  .للجماعة الأوروبية، وذلك تحت إشراف وزارة المالية
وفـضلا عـن ذلــك، فـإن هيئـة الرقابــة الماليـة الهنغاريــة، الـتي تعمـل أيــضا تحـت إشــراف           

ت علـى المـستجدات المتعلقـة بالتـدابير التقييديـة الـسارية مـن               وزارة المالية، تُطلع موفري الخدما    
ــا لــذلك          ــدابير طبق ــك الت ــت، وتراقــب الوفــاء بتل ــى شــبكة الإنترن وفــور . خــلال موقعهــا عل

اعتمادهــا، تتــاح المعلومــات للجمهــور المعــني، بمــا في ذلــك المحتــوى التفــصيلي للجــزاءات الــتي    
  .تفرضها قرارات مجلس الأمن

  
   السفرالحظر على  )هـ(  

مــن قــرار مجلــس الأمــن  ) هـــ (٨وفيمــا يخــص قيــود الــسفر المفروضــة بموجــب الفقــرة     
، هنــاك حظــر ســار علــى دخــول أراضــي جمهوريــة هنغاريــا وعبورهــا، وفقــا  )٢٠٠٦ (١٧١٨

 بـشأن   ٢٠٠٧ لعـام    ١ من القانون    ٣٨للالتزامات الدولية لهنغاريا، على النحو المبين في الفقرة         
 ٢ مـن القـانون      ٤٣لمتمـتعين بحـق حريـة الحركـة والإقامـة، والفقـرة             دخول وإقامة الأشـخاص ا    

  . بشأن دخول وإقامة رعايا الدول الثالثة٢٠٠٧لعام 
ويشكل القانونان الوطنيان المذكوران الأساس القـانوني لـرفض الـدخول ورفـض مـنح                 

لـة   بـصيغته المعد CFSP/2006/795التأشيرات، وذلك إلى جانب الموقـف الموحـد للمجلـس رقـم       
 ٢٠٠٩يوليـــه / تمـــوز٢٧ المـــؤرخ CFSP/2009/573بموجـــب الموقـــف الموحـــد للمجلـــس رقـــم 

  . 539/2001ولائحة مجلس الاتحاد الأوروبي رقم
ويعد المكتب الهنغاري للهجرة والجنسية، إلى جانب مكتب الأمـن الـوطني، الـسلطتين                

 إخطــار وزارة الخارجيــة واســتنادا إلى. الــوطنيتين المــسؤولتين عــن تنفيــذ قيــود الــسفر المــذكورة
لجمهورية هنغاريا، تتخذ هاتان السلطتان كـل التـدابير اللازمـة لتنفيـذ القيـود المبينـة في قـراري                    

  .مجلس الأمن موضع النظر
  


